
Lire ce guide au complet.  
Il contient des informations sécuritaires importantes.
Âge minimum recommandé pour l’utilisateur 16 ans.
Conserver ce Guide du conducteur dans le véhicule. 
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AVERTISSEMENT

Comprend 
des informations sur la sécurité, 
le véhicule et son entretien

Guide du 
conducteur2020

Traduction des 
instructions originales



AVERTISSEMENT:

D.E.S.S.MC HPGMC RAVEMC

RERMC SummitMC

ROTAXMC XPSMC

E-TEC® Ski-Doo®

REV® tMotionMCG4MC PilotMC

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

Ne pas tenir compte des avertissements et instructions de 
sécurité de ce guide, de la VIDÉO DE SÉCURITÉ et des 
étiquettes apposées sur les produits peut mener à des 
blessures et même au décès.

Ce véhicule pourrait être plus puissant que d'autres que vous 
auriez éventuellement conduits par le passé. Prenez le 
temps de vous familiariser avec le nouveau véhicule.

Aux États-Unis, les produits sont distribués par BRP US Inc.
Au Canada, les produits sont distribués par Bombardier Produits 
Récréatifs Inc.

Voici une liste partielle des marques de commerce de Bombardier 
Produits Récréatifs inc. ou de ses sociétés affiliées.

520002095 frca ML
®, MC et le logo BRP sont des marques de commerce de
Bombardier Produits Récréatifs inc. ou de ses sociétés affiliées.
©2019 Bombardier Produits Récréatifs Inc. et BRP US Inc. Tous droits réservés.

AVERTISSEMENT DE LA PROPOSITION 65 DE L'ÉTAT 
DE CALIFORNIE

Conduire et entretenir un véhicule hors 
route peut vous exposer a des produits chimiques, y compris le gaz 
d’échappement du moteur, le monoxyde de carbone, des phtalates et du 
plomb, produits reconnus par l'État de Californie comme étant une 
cause de cancer, d’anomalies congénitales et autres dommages aux 
fœtus. Pour réduire l'exposition, évitez de respirer les gaz 
d'échappement et ne faites pas tourner le moteur au ralenti sauf si cela 
est nécessaire. Réparez le véhicule dans un espace bien ventilé et 
portez des gants ou lavez vos mains fréquemment lorsque vous réparez 
votre véhicule. Pour en savoir davantage, rendez-vous sur 
www.p65warnings.ca.gov/products/passenger-vehicle.



Deutsch
Dieses Handbuch istmöglicherweise in Ihrer Landessprache verfügbar.
BittewendenSie sich an IhrenHändleroderbesuchenSie:

English This guidemaybe available in your language. Checkwith yourdealeror go
to:

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite:

Français Ceguidepeut être disponible dansvotre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire oualler à:

.

Nederlands Dezehandleidingkanbeschikbaar zijn inuw taal. Vraaghet aanuwdealer of
ganaar:

Norsk Denneboken kan finnes tilgjengelig påditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til:

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ouvisite o site:

Suomi Käyttöohjekirjavoiollasaatavissaomallakielelläsi. Tarkistajälleenmyyjältä
taikäyosoitteessa:

Svenska Dennabokkan finnas tillgängligpåditt språk. Kontaktadin återförsäljare
eller gå till:

中文 本手册可能有您的语种的翻译版本。请向经销商问询，或者登
录 查询。

Italiano

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке.Узнайте о
его наличии у дилера или на странице по адресу

Questaguidapotrebbeesseredisponibilenellapropria lingua. Contattare il
concessionarioo consultare:

Modèle Paquet Moteur
Freeride - 850 E-TEC

Summit

SP
600R E-TEC

850 E-TEC

X 850 E-TEC

X Expert
850 E-TEC

850 E-TEC Turbo
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RÉGLAGE CLIC 
D'EMBRAYAGE

1

2

3

4

&2 4

3

1
2
3
4
5 5

4
2
1

- RETIREZ LE CORDON 
COUPE-CIRCUIT

- DESSERREZ LE 
BOULON

- AJUSTEZ CLIC 
D'EMBRAYAGE

- COUPLE
      (7 à 9 Nm)

RÉGIME 
SUPÉRIEUR

(4 et 5)

RÉGIME INFÉRIEUR
(1 et 2)
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Date
VIN. /NIV. 

Type : SNO/MNG Description

BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC.

51
60

09
00

2

ASSEMBLED IN CANADA/  ASSEMBLÉ AU CANADA



Numéro de modèle
Numéro de série

Année du modèle : A = 2010
B = 2011
C = 2012, etc.







RENSEIGNEMENTS SUR LE DISPOSITIF ANTIPOLLUTION
CE VÉHICULE EST CERTIFIÉ POUR FONCTIONNER À 
L'ESSENCE SANS PLOMB ET IL RÉPOND AUX NORMES   
DE L'EPA DES É.-U. POUR LES MOTONEIGES À MOTEUR SI.

EMISSION CONTROL INFORMATION
THIS VEHICLE IS CERTIFIED TO OPERATE ON 

UNLEADED GASOLINE AND MEETS              U.S. 
EPA REGULATIONS FOR SNOWMOBILE SI ENGINES. 

ENGINE FAMILY

PERMEATION FAMILY

FAMILLE DE MOTEUR

FAMILLE DE PERMÉATION

BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

SEE OPERATOR’S GUIDE FOR MAINTENANCE SPECIFICATIONS 
VOIR GUIDE DU CONDUCTEUR POUR LES SPÉCIFICATIONS D’ENTRETIENS

6865

LIMITE DES ÉMISSIONS
DES FAMILLES

CYLINDRÉE
SYSTÈME DE CONTRÔLE 
DES ÉMISSIONS

FEL

ENGINE DISPLACEMENT
EXHAUST EMISSION

CONTROL SYSTEM

XXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXX
XX  g/kW-hr HC

XXX  g/kW-hr CO
X.X g/ m2 / day

XXXX

XXXX

XXX   cm3

XXXX
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La déclaration de conformité CE n’apparaît pas dans cette version du 
guide du conducteur. 

Veuillez vous reporter à la version imprimée qui accompagnait votre 
véhicule.  

FR 

















































240

Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description



Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description
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Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description



4 bips
courts
toutes
les 8 se-
condes

DÉTONA-
TION

Détonation du moteur
(le régime est limité
lorsque cette condi-
tion se produit).
- Assurez-vous que
le carburant re-
commandé est
bien utilisé.

- Vérifiez la qualité
du carburant et
remplacez-le si
nécessaire.

- Si la défaillance
persiste, contactez
un
concessionnaire
Ski-Doo autorisé,
un atelier de ré-
paration ou une
personne de votre
choix.

4 bips
courts
toutes
les 5 mi-
nutes

RÉGIME
LIMITÉ

Le régime du mo-
teur est limité pour
le protéger lorsque
certaines pannes se
produisent.

SURRÉ-
GIME

Indique que la régime
moteur maximum
est atteint. Vérifiez
l'étalonnage de l'em-
brayage.

Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description
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Bips
courts se
répétant
rapide-
ment

ARRÊT
FORCÉ

Procédure d'arrêt
forcé en raison d'une
surchauffe du moteur
ou d'un problème de
la pompe à carburant.

COM-
MUNI-
CATION

Problème de commu-
nication entre l'ECM
et l'indicateur. Arrêtez
le moteur et enlevez
le capuchon du cor-
don coupe-circuit.
Attendez quelques
minutes, puis faites
démarrer le moteur.
Si le problème per-
siste, contactez un
concessionnaire Ski-
Doo autorisé.

2 bips
courts,
se

répétant
lente-
ment

VÉRIFIER
CLÉ

Lecture de la clé im-
possible (mauvaise
liaison). Vérifiez que
la clé est propre et
qu'elle est correcte-
ment installée.

Bips
courts se
répétant
rapide-
ment

CLÉ
DÉFEC-
TUEUSE

Clé non valide ou clé
non programmée. Uti-
lisez la clé adéquate
pour le véhicule ou
faites-le programmer.

Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description



Icône
MARCHE

Signal
sonore

Mes-
sage Description



































































CHANGEMENT DE ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE
OU PROPRIÉTAIRE PRÉCÉDENT :

NOUVELLE ADRESSE
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

V00A2F

NUMÉRO D'IDENTIFICATION DU VÉHICULE

Numéro de modèle Numéro d'identification du véhicule (NIV)

NOM

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE CODE POSTAL

CODE POSTAL

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE

Numéro de modèle Numéro d'identification du véhicule (NIV)

PAYS

PAYS

ADRESSE ÉLECTRONIQUE

NOM

TÉLÉPHONE

TÉLÉPHONE

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

CHANGEMENT DE ADRESSE

NUMÉRO D'IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

ANCIENNE ADRESSE
OU PROPRIÉTAIRE PRÉCÉDENT :

NOUVELLE ADRESSE
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

NOM

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE CODE POSTAL

CODE POSTAL

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE

PAYS

PAYS

ADRESSE ÉLECTRONIQUE

NOM

TÉLÉPHONE

TÉLÉPHONE

V00A2F





CHANGEMENT DE ADRESSE

ANCIENNE ADRESSE
OU PROPRIÉTAIRE PRÉCÉDENT :

NOUVELLE ADRESSE
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

V00A2F

NUMÉRO D'IDENTIFICATION DU VÉHICULE

Numéro de modèle Numéro d'identification du véhicule (NIV)

NOM

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE CODE POSTAL

CODE POSTAL

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE

Numéro de modèle Numéro d'identification du véhicule (NIV)

PAYS

PAYS

ADRESSE ÉLECTRONIQUE

NOM

TÉLÉPHONE

TÉLÉPHONE

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

CHANGEMENT DE ADRESSE

NUMÉRO D'IDENTIFICATION DU VÉHICULE

CHANGEMENT DE PROPRIÉTAIRE

ANCIENNE ADRESSE
OU PROPRIÉTAIRE PRÉCÉDENT :

NOUVELLE ADRESSE
OU NOUVEAU PROPRIÉTAIRE :

NOM

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE CODE POSTAL

CODE POSTAL

N° RUE APT

VILLE ÉTAT/PROVINCE

PAYS

PAYS

ADRESSE ÉLECTRONIQUE

NOM

TÉLÉPHONE

TÉLÉPHONE

V00A2F



















® MC ET LE LOGO BRP SONT DES MARQUES DE COMMERCE DE BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. OU DE SES SOCIÉTÉS AFFILIÉES.
©2019 BOMBARDIER PRODUITS RÉCRÉATIFS INC. TOUS DROITS RÉSERVÉS.

LIRE LE PRÉSENT GUIDE DU CONDUCTEUR, LES 
ÉTIQUETTES DE SÉCURITÉ APPOSÉES SUR LE 

VÉHICULE ET REGARDER LA VIDÉO DE 
SÉCURITÉ AVANT DE CONDUIRE LE VÉHICULE.

AVERTISSEMENT

FAIT AU CANADA  U/M:P.C.

520002095_FR




